SOC, Unit b

Unit L4, Review Dialogue

Early in the morning the day after LY Ping (B) and Tom (&) arrive in

Hong
when LY Ping walks in.
B: NZinai, nin zhén z8o. W3 ma
ne? "

- - we. -~ 2 .
C: Ta ya, chliqu mai cai le. Erzi
huflai le, zSng ydo dud mii
di¥nr cai ma! NYde péngyou
ne? Ta héi méiyou qilai ba?

B: QYlai le, xY 1i&n ne.

C: Xifo Ping a, nYde péngyou
Ty » rd . d -~ -~
Jiao shénme mingzi, wO you wang
le.

B: Jigdo "Tangmi."

of 0, "Tangmi," héi h¥o JI. NY hé
t8 shud, ddole zénmen ji&, jil
shi yijid rén, shénme shir ddu
bié kdqi. T& yf kdqi, w8 jiu
bl zhIddo z&nme ban hio le.

B: Wmen huflai yYqién zadi Tangmi
3id zhlle liZngtidn, td biba
mama dul w3 h&n h#o. Tangmi
rén y& h&n h¥o, zai M&iguode
shfhou, td g&€i wo bl shio bang-
zhu.

C: 0, zhdiyang h¥o, nifnging rén
yInggai hlixiang bang méng. Ai!
Jide nY yéye z&i Rib&n néi
shihou, pInming nidn shii, rénjia
Rib&n rén hédishi kanbuql ya, nir
y3u shénme Rib&n péngyou. ZhY
hio jIge 7hongguo xuésheng zhi
zai yiqY¥. Ai!

'B: N¥inai, gudqide shl jiu bié gl
xif&ng ta le.

Kong, LY Ping's grandmother (C) is straightening up the living room,

You're up so early, Grandma.
Where's Mom?

Oh, she went out to buy some
groceries. When a son comes back,
you've always got to buy some extra
food. Where's your friend? He's
not up yet, is he?

Yes, he's up.
face.

He's washing his

Xi&o Ping, what's your friend's
name? I've forgotten it again.

"Tom n

Hm, "Tom," that's fairly easy to
remember. You tell him that in our
house he's just part of the family
and he shouldn't be polite about
anything. Once he starts in with the
politeness, I won't know what to do.

Before we
Tom's house

came back we stayed at
for a couple of days.
His parents were very nice to me.
Tom is also a very good person; when
we were in America, he helped me a
lot.

Mm. That's good. Young people
ought to help each other out. (Sigh)
I remember when your grandfather was
in Japan, he studied like crazy, but
those Japanese still looked down on
him. He didn't have any Japanese
friends to speak of. The Chinese
students just had to live together.
(Sigh)

Grandma, don't go thinking about
things from bygone days anymore.

"Questions ending in ne often ask the whereabouts of someone or something,

hence the translation "Where's Mom?"
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C: Xi&nzai hiodedud le, nY zai
. . » N - 4 - -
waibianr nian shu, wo bu name
danxin le.

(Tom enters.)
(W I . °
A: LY Nainai , nin z8o!

C: 780, Tangmi, zudle yitian feijl
bl dud shul yihuir?

A: Shuigdu le. LY Niinai, nin
- o - r 4
zuodzhe ba, women bang nin
shoushi.
C: Dud ydu 1Y¥méode h&izi!
A: LY NZinai, nin hé érzi, érxifur

-~ I -~ ~ - - - .0 ~
zhd zai yilqY, stnzi, stnni yé&
chang 14i, ninde flqi zhén

hio.
C: Shéi shuo ba shl ne? WS chang
shud, women jiade fliqi ddu shi

w3 na xidoshunde érxifur
dailaide.
~ . . - @®
B: W3 niinai ydu gai
jiade 1ishY 1le.

- o
shuo women

A: LY NZinai, zh&ixi& shir nin
. ~ T4 s P rd .?
géi wo jiangjiang xing bu xing?

C: HZo wa. Shudqildi hud jiu
chéng le. °~ W3 hé Xifo Ping
yéye ddu shi Shényang rén.

Riben rén lédile yThou, cdichin
ya, tidl ya, dou bl néng guén
le, 1fxai jid pHo diocle Nanfang.
XiZo Ping biba z3ai Shanghii nidn
shi cdi rénshile wdmen zhéige
érxifu.

These days, it's much better. I
don't worry so much about you out
there studying.

Good morning, Grandma LY!

Good morning, Tom. After a day on
the airplane don't you want to get
some more sleep?

No, I've gotten enough sleep.
Grandma LI, you sit down, we'll
straighten up for you.

What a well-mannered child!

Grandma LY, you're so fortunate to
live with your son and daughter-in-
law, and to have your grandson and
grandaughter come often.

That's for sure. I often say that

“the good fortune of our family was

all brought to us by that filial
daughter-in-law of mine.

Here goes Grandma telling our family
history again.

Grandma LY, could you tell me about
these things? o

Sure! 1It's a long story. Xifo
Ping's grandfather and I are both
from Shényang (Mukden). When the
Japanese came, we couldn't bother with
our property or land any more; we
left our home and fled to the South..
Xigo Ping's father didn't meet our
daughter—in—law°'°° until he was
going to school in Shdngh#i.

*Tom knows that this way of addressing Grandma is proper for a

friend of her grandson.

He intentionally calls her LY N#inai as soon as

he sees her in order to establish the relationship.

gai: "will probably"

daughter-in-law, then a wife.
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°*"More literally, "When it comes to telling it, the talk is long."
®°*Notice that grandma's phrasing shows that the woman is first a
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A: Nei shihou nlhdizi shéng da-
xuéde duc bu dud?

C: Méiyou xidnzai zhéme dud.
Women érxifu jia xiangdang ydu
., P s v 4 -~ . - P 4 -
qifn, érqi& yidajii rén you qi-
bashigeé, zai SuUzhou shéi dou
zhTdao tamen ji&.

A: Zheiyangrde jiating gulju
yiding bu shao.

C: Shéi shud bl shi ne! Tamen
jiade xidojie bl néng z&i wai-
bianr nidn shii, zhY néng qing
180shi dao jiali jido diinr
S1 Shi shenmede. XiZo Ping
miqin juéde yige funl yao zai
sh&hul shang df1}, yfding d&i
chiiqu ni&n shii. Jiu zhéiyang,
t3 céi pio dio Shangh#i nian shd

qu le.
A: Z&i néi shihou, zh&n bu rdngyi.
C: 73i daxuéde shihou, XiZo

Pingde fumi shi h&n hiode
péngyou, k&shi z&nme ban ne?
Women shénme ddu méiyou le, y&
», . e -~ o -, . o d
méiyou qién, zijide érzi z&nme
P », -~ . rd ~ . - o .
néng hé zhéiyangr ylwei xiaojie
jighiin ne? Xifo Ping ma bl

-~ .
name xi&ng. . . .
A: T3 z&nme xi&ng?
C: Ta shud td yao zhio yige z1ji

xThuande rén Ji&hin, divei hé
qién dSu bl zhdngydo. Ai, t&
chile dudshao ki cai 1ik&ile
néige da jiating.

A: N&, nYmen z&nme ddo Xianggang
14i le ne?

C: Tamen z&i YIinggud nidnwén shid
o N ¥ . - - -~ -~
Jiu lai Xianggang zuo shi,
~ g ey N -~ - - oo -
yinian yihou you ba woémen jie-
lai le, zh&iyangr y1jid rén cai
-~ . g o -~ - -
zai Xianggang zhuxialai le.
Xidnzai w8 nianji da le, jiali
da shir xiZo shir dou shi Xifo
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Were there many women who went
to college in those days?

Not as many as there are now. My
daughter-in-law's family was quite
rich, and there were seventy or
eighty people in that one big family.
Everyone in Stizhou knew them.

A family like that must have had a
strict code of behavior.

You bet they did! Their young
ladies couldn't go to school outside
the home: they could only hire a
teacher to come to the house and
teach them a little of the Four Books
and so forth. Xifo Ping's mother
felt that if a woman wanted to be
independent in society, she had to
leave home to study. That's why she
ran away to Shaéngh8i to go to school.

That must have been really hard
back then.

When they were in college, Xi&o
Ping's parents were very good
friends, but what were we to do?

We didn't have a thing left, and we
didn't have any money. How could

our (own) son marry a young lady like
that? But Xifo Ping's mother didn’t
think so. . . .

What did she think?

She said she wanted to find a person
she herself liked to get married to,
and that status and money weren't
important. (Sigh) What she went
through to leave that big family.

Well then, how did you come to
Hong Kong?

When they finished school in
England they came to Hong Kong to
work; a year later they brought us
out, and then our whole family set-
tled here. Now that I'm getting on
in years, Xifio Ping's mother takes
care of all the hig and small matters
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Ping miigin gudn. NY shud w3
g q gu .

. - . ~ oW
fliqi h¥o, zh8n shi yldidnr yé&
bl cud.

N¥inai, wd mi3 kuai huflai le
ba?

Kuai huflai le, wSmen qu b&
~ -~ - bd
zaofan nonghdo ba.

H3o0, zdu ba.
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here at home. So when you say I'm
blessed with good fortune, you're
absolutely right.

Grandma, Mom will be home soon,
won't she?

Yes. Let's go get breakfast
ready.

Okay, let's go.



